
Шэнь Цзюнфэн взглянул, не то ли это снаряжение, о котором говорила Лу Цзю. Сначала он не
совсем поверил, но теперь удостоверился.

На трех облаках сидели три человека, двое мужчин и одна женщина, одетые в игровое
снаряжение.

Было очевидно, что эти люди тоже их заметили и специально пролетели над ними.

Единственная женщина в оцепенении смотрела на Лу Цзю, ее глаза четко отражали ее
высокомерие и презрение, но вид Шэнь Цзюнфэна заставил ее смотреть на него пристальнее.

Было очевидно, что такой человек либо богат, либо имеет другие преимущества. Просто
взглянув на его темперамент и поведение, можно было легко подтвердить это. Она видела
много богатых людей, и у нее всегда была возможность различать правду от лжи.

Жаль только, что она торопилась найти ту черную свинью, иначе она осталась рядом с этим
человеком.

Они втроем не остановились и продолжили свой путь, но в то же время они бросили одну
несерьезную фразу:

— Посмотрите, какие они потрепанные.

Глаза Лу Цзю в удивлении расширились:

— Потрепанные? Неужели некоторые игроки-первопроходцы смотрят на людей свысока?

Термин «игроки-первопроходцы» был взят из недавнего диалога канала. Он относится к
игрокам, которые познакомились с игрой до ее закрытия. Эти люди воспользовались первой
возможностью захватить ресурсы.

Шэнь Цзюнфэн также почувствовал, что взгляд этих трех людей был неправильным, особенно
то, как женщина смотрела на него. Такой взгляд он часто видел в прошлом.

Лу Цзю тяжело вздохнула:

— Если я назову свое игровое имя, все меня узнают.

— Не расстраивайся, — Шэнь Цзюнфэн стал утешать ее, — район, по которому мы идем,
находится недалеко от города Мираж, а Сюаньтянь считается их соседом. Те люди должны
быть жителями города Мираж.



— Это первая волна людей, которых мы встретили. Похоже, что в трех городах-государствах,
мимо которых мы будем проходить, тоже есть люди.

— Верно, и там также много игроков-первопроходцев, поэтому мы притворяемся обычными
игроками и прячемся, чтобы наблюдать.

Когда дело доходит до бизнеса, Лу Цзю не думала о таких людях. Не все игроки-первопроходцы
были сдержанными, и им было свойственно чувствовать свое превосходство.

Позже они встретили несколько групп людей, некоторые шли в ту же сторону, но вскоре их
маршруты пересекались, а некоторые все также сидели на розовых облаках.

Самой внушительной группой были четыре человека, стоявшие на розовом волшебном ковре.
Перед ковром был большой бант, а в центре банта был инкрустирован большой сапфир.

Глядя на него, Лу Цзю пробормотала:

— У меня тоже есть волшебный летающий ковер.

Шэнь Цзюнфэн тоже узнал этот ковер. Он продавался в торговом центре, цена составляла 1000
золотых монет. Хотя он мог себе его позволить, он был совершенно не нужен.

К счастью, бонуса скорости от обуви было достаточно. Закончив сражаться с двумя партиями
диких монстров, они добрались до места своего назначения — леса Байго.

Только оказавшись здесь, они поняли, почему этот лес называется лесом Байго. Все фруктовые
деревья, которые знают люди на земле, растут здесь.

Лу Цзю бросила беглый взгляд и увидела более десятка видов фруктов. Ее нос заполнился
ароматом фруктов. Она решила собрать немного фруктов после того, как будет решен вопрос с
черной свиньей.

Они остановились на краю подлеска, ища укромное место, где можно спрятаться.

Впереди уже собралось несколько человек. Некоторые были на эффектных маунтах. Она даже
увидела летающий волшебный ковер, который отображался как XXX: это означало, что он был
незанятым.

Это был невидимый навык, самый смертоносный.
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